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руководство по эксплатации

Наружные блоки системы MIV V5

модели:	 MVUH252B-VA3
MVUH280B-VA3
MVUH335B-VA3
MVUH400B-VA3
MVUH450B-VA3
MVUH500B-VA3

Благодарим за выбор нашей продукции. 	
Перед началом эксплуатации кондиционера внимательно прочтите данное руководство 	

и сохраните его для использования в дальнейшем.
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Before cleaning, be sure to stop the operation, turn the 
breaker off or pull out the supply cord.  
Otherwise, an electric shock and injury may result. 

In order to avoid electric shock or fire, make sure that an 
earth leak detector is installed. 
 
Be sure the air conditioner is grounded.  
In order to avoid electric shock, make sure that the unit is 
grounded and that the earth wire is not connected to gas or 
water pipe, lightning conductor or telephone earth wire. 
 
In order to avoid injury, do not remove the fan guard of 
the outdoor unit. 
 
Do not operate the air conditioner with a wet hand.  
An electric shock may happen.  
 
Do not touch the heat exchanger fins.  
These fins are sharp and could result in cutting injuries. 
 
After a long use, check the unit stand and fitting for 
damage.  
If damaged, the unit may fall and result in injury. 
 
To avoid oxygen deficiency, ventilate the room 
sufficiently if equipment with burner is used together 
with the air conditioner. 
 
Arrange the drain hose to ensure smooth drainage. 
Incomplete drainage may cause wetting of the building, 
furniture etc. 
 
Never expose little children, plants or animals directly to 
the air flow.  
Adverse influence to little children, animals and plants may 
result. 
 
Notice to avoid places where operation noise may easily 
be spread away or be enhanced. 
 
Noise can be amplified by anything blocking the air 
outlet of  outdoor unit. 
 
Choose a proper place that the noise and hot or cold 
wind blown out of the  outdoor unit will not bring 
inconvenience to your neighbors and not affect the 
growth or animal or plant.

Do not allow a child to mount on the outdoor unit or 
avoid placing any object on it.  
Falling or tumbling may result in injury. 

Do not operate the air conditioner when using a room 
fumigation - type insecticide.  
Failure to observe could cause the chemicals to become 
deposited in the unit, which could endanger the health of 
those who are hypersensitive to chemicals. 

Do not place appliances which produce open fire in 
places exposed to the air flow from the unit or under the 
indoor unit.  
It may cause incomplete combuston or deformation of the 
unit due to the heat. 
 
Do not install the air conditioner at any place where 
flammable gas may leak out.
If the gas leaks out and stays around the air conditioner, a 
fire may break out.  
 
The appliance is not intended for use by young children 
or infirm persons withoutsupervision. 

Young children should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance. 
 

2.    PARTS  NAMES

3.    OPERATION AND PERFORMANCE

owner's manual 

 

 

NOTE

All the pictures in this manual are for explanation purpose 
only, There may be slightly different from the air conditioner 
you purchased (depend on model). The actual shape shall 
prevail. 
 
To avoid danger, never put sticks or other objects into it. 
 
Please preheat the air conditioner for at least 12 hours before 
operation. Do not switchoff the power if you need to stop the 
unit for 24h or shorter time. (This is to  heat the crank case 
heater to avoid the compulsive start of compressor.) 
 
Make sure the air inlet and outlet are not blocked, or it may 
degrade the performance of air conditioner or start up protec-
tor which will stop the unit from running. 

Fig.2-1

Cooling and heating operation of inverter central A/C 

The  indoor unit of  this air conditioner can be controlled solely, 
and the indoor unit in the same system can not run cooling and 
heating at the same time. 
 
When the Cooling and Heating operation confront with each 
other, please determine the problem according to the settings of 
outdoor unit Mode dial code SW2.  
 
1. When set as the Heating Priority Mode, the indoor unit on 
Cooling Mode would stop and there will be Standby or No Priority 
displayed on the control panel. Those indoor units which are 
running on Heating Mode will run continuously. 
 
2. When the Cooling Priority Mode has been set, the indoor unit 
on Heating Mode would stop and there will be Standby or No 
Priority displayed on the control panel. Those indoor units which 
are running on Cooling Mode will run continuously; 

Air inlet (Both in Left and right sides, as well as in rear side. ) 

Refrigerant pipe connective opening and wires outlet 

Fixed foot 

Air outlet (heat air to be blows out in the cooling operation,  
vice versa while the heating.  ) 

Руководство пользователя
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1.	 МЕРЫ ПО ОБЕСПЕЧЕНИЮ 	
	 БЕЗОПАСНОСТИ

Во избежание получения травм и причинения материального 
ущерба необходимо соблюдать следующие инструкции. Непра-
вильная эксплуатация кондиционера вследствие несоблюдения 
инструкций может привести к травмам или повреждениям.

Приведенные в данном руководстве меры предосторожности разделены на 
две категории. В любом случае следует внимательно ознакомиться с приве-
денной здесь важной информацией, касающейся обеспечения безопасности.

 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

 
Игнорирование предупреждения может привести к гибели лю-
дей. При монтаже устройства необходимо соблюдать требо-
вания действующих норм по проведению электромонтажных 
работ.

 .
ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

 
Игнорирование предостережения может привести к травме или 
повреждению оборудования.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

nn Поручите монтаж кондиционера представителям дилера. 
Выполненный с нарушениями самостоятельный монтаж может 
стать причиной утечек воды, поражения электрическим током или 
возгорания.

nn По вопросам, связанным с модернизацией, ремонтом и 
техническим обслуживанием кондиционера, обращайтесь к 
представителям дилера. 
Неправильное проведенные модернизация, ремонт и техническое 
обслуживание могут привести к утечке воды, поражению электри-
ческим током или возгоранию.

nn Во избежание поражения электрическим током, возгорания 
или получения травмы и в случае обнаружения нарушений в 
работе, таких, например, как появление необычного запаха 
или пламени, отключите питание кондиционера и свяжитесь с 
дилером для дальнейших инструкций.

nn При необходимости замены никогда не используйте предо-
хранитель неподходящего номинала либо отрезок провода. 
Использование отрезка провода может привести к выходу из строя 
блока или возгоранию.

nn Не вставляйте пальцы, стержни или иные посторонние пред-
меты во впускные или выпускные отверстия. 
Вращающийся с высокой скоростью вентилятор может нанести 
травму.

nn Не пользуйтесь легковоспламеняющимся спреем для волос 
или лаком вблизи устройства. 
Это может привести к пожару.

nn Ни в коем случае не прикасайтесь к воздуховыпускному 
отверстию или к горизонтальным элементам качающейся 
заслонки. 

Ваши пальцы могут быть защемлены, либо может выйти из строя 
механизм.

nn При установке устройства следует строго соблюдать действу-
ющие правила проведения электромонтажных работ.

nn Не занимайтесь осмотром и обслуживанием кондиционера 
самостоятельно. 
Эти работы должны выполняться только квалифицированным 
специалистом.

nn Не утилизируйте данное устройство как обычные бытовые 
отходы. Такого рода отходы должны собираться отдельно и 
затем подвергаться специальной переработке. 

nn Не утилизируйте электрические приборы как обычные быто-
вые отходы, сдавайте их в специальные пункты сбора. 
Обратитесь в местные органы власти за информацией о доступ-
ной системе утилизации.

nn При выбрасывании электрических приборов на открытые 
мусорные свалки ядовитые вещества могут попасть в грун-
товые воды и в пищевую цепочку и причинить вред вашему 
здоровью и благополучию.

nn Не устанавливайте кондиционер в непосредственной близости 
от высокочастотного оборудования.

nn Не следует устанавливать кондиционер: 
в местах возможного скопления горючего газа; в атмосфере с 
повышенной концентрацией солей или на морском на побережье 
(кроме моделей, в которых предусмотрена защита от коррозии); 
в местах, где присутствуют едкие газы (например, сернистые 
испарения вблизи горячих источников). Установка кондиционера 
в таких местах может вызвать неполадки в работе и привести к 
сокращению его срока службы.

nn Необходимо предусмотреть меры по предотвращению задува-
ния воздуха с тыльной стороны наружного блока при сильном 
ветре.

nn В местности с частым выпадением снега наружный блок дол-
жен быть защищен навесом. Более подробную информацию 
можно узнать у местного дилера.

nn В местности с частыми грозами необходимо обеспечить за-
щиту блока от попадания молнии.

nn Для предотвращения утечек хладагента обратитесь к вашему 
дилеру. 
При установке системы в небольшом помещении следует рас-
считать возможную концентрацию хладагента в случае его утечки. 
В противном случае в помещении может снизиться количество 
кислорода, что может привести к серьезным последствиям.

nn Находящийся в кондиционере хладагент безопасен и при 
нормальной работе не вытекает наружу. 
При утечке хладагента в помещение и контакте его с открытым 
пламенем газовой плиты, нагревателя или печи может образо-
ваться ядовитый газ.

nn В случае утечки хладагента выключите все нагревательные 
приборы с открытым пламенем, проветрите помещение и об-
ратитесь к вашему дилеру.

nn Не включайте кондиционер, пока специалист сервисной 
службы не выполнит ремонт участка трубопровода, в котором 
была обнаружена течь.

nn Внутренние блоки с функциями охлаждения и нагрева можно 
использовать с наружными блоками с функциями охлаждения 
и нагрева или только охлаждения. Функция нагрева внутренне-
го блока будет работать только при подключении его к наруж-
ному блоку с функциями охлаждения и нагрева.
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Before cleaning, be sure to stop the operation, turn the 
breaker off or pull out the supply cord.  
Otherwise, an electric shock and injury may result. 

In order to avoid electric shock or fire, make sure that an 
earth leak detector is installed. 
 
Be sure the air conditioner is grounded.  
In order to avoid electric shock, make sure that the unit is 
grounded and that the earth wire is not connected to gas or 
water pipe, lightning conductor or telephone earth wire. 
 
In order to avoid injury, do not remove the fan guard of 
the outdoor unit. 
 
Do not operate the air conditioner with a wet hand.  
An electric shock may happen.  
 
Do not touch the heat exchanger fins.  
These fins are sharp and could result in cutting injuries. 
 
After a long use, check the unit stand and fitting for 
damage.  
If damaged, the unit may fall and result in injury. 
 
To avoid oxygen deficiency, ventilate the room 
sufficiently if equipment with burner is used together 
with the air conditioner. 
 
Arrange the drain hose to ensure smooth drainage. 
Incomplete drainage may cause wetting of the building, 
furniture etc. 
 
Never expose little children, plants or animals directly to 
the air flow.  
Adverse influence to little children, animals and plants may 
result. 
 
Notice to avoid places where operation noise may easily 
be spread away or be enhanced. 
 
Noise can be amplified by anything blocking the air 
outlet of  outdoor unit. 
 
Choose a proper place that the noise and hot or cold 
wind blown out of the  outdoor unit will not bring 
inconvenience to your neighbors and not affect the 
growth or animal or plant.

Do not allow a child to mount on the outdoor unit or 
avoid placing any object on it.  
Falling or tumbling may result in injury. 

Do not operate the air conditioner when using a room 
fumigation - type insecticide.  
Failure to observe could cause the chemicals to become 
deposited in the unit, which could endanger the health of 
those who are hypersensitive to chemicals. 

Do not place appliances which produce open fire in 
places exposed to the air flow from the unit or under the 
indoor unit.  
It may cause incomplete combuston or deformation of the 
unit due to the heat. 
 
Do not install the air conditioner at any place where 
flammable gas may leak out.
If the gas leaks out and stays around the air conditioner, a 
fire may break out.  
 
The appliance is not intended for use by young children 
or infirm persons withoutsupervision. 

Young children should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance. 
 

2.    PARTS  NAMES

3.    OPERATION AND PERFORMANCE
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NOTE

All the pictures in this manual are for explanation purpose 
only, There may be slightly different from the air conditioner 
you purchased (depend on model). The actual shape shall 
prevail. 
 
To avoid danger, never put sticks or other objects into it. 
 
Please preheat the air conditioner for at least 12 hours before 
operation. Do not switchoff the power if you need to stop the 
unit for 24h or shorter time. (This is to  heat the crank case 
heater to avoid the compulsive start of compressor.) 
 
Make sure the air inlet and outlet are not blocked, or it may 
degrade the performance of air conditioner or start up protec-
tor which will stop the unit from running. 

Fig.2-1

Cooling and heating operation of inverter central A/C 

The  indoor unit of  this air conditioner can be controlled solely, 
and the indoor unit in the same system can not run cooling and 
heating at the same time. 
 
When the Cooling and Heating operation confront with each 
other, please determine the problem according to the settings of 
outdoor unit Mode dial code SW2.  
 
1. When set as the Heating Priority Mode, the indoor unit on 
Cooling Mode would stop and there will be Standby or No Priority 
displayed on the control panel. Those indoor units which are 
running on Heating Mode will run continuously. 
 
2. When the Cooling Priority Mode has been set, the indoor unit 
on Heating Mode would stop and there will be Standby or No 
Priority displayed on the control panel. Those indoor units which 
are running on Cooling Mode will run continuously; 

Air inlet (Both in Left and right sides, as well as in rear side. ) 

Refrigerant pipe connective opening and wires outlet 

Fixed foot 

Air outlet (heat air to be blows out in the cooling operation,  
vice versa while the heating.  ) 

Руководство пользователя
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ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

nn Не используйте кондиционер не по прямому назначению. 
Во избежание ухудшения качества не используйте кондиционер 
для охлаждения точных приборов, пищевых продуктов, растений, 
животных или предметов искусства.

nn Перед проведением очистки кондиционера обязательно вы-
ключите его и выньте шнур электропитания из розетки. 
В противном случае вы рискуете попасть под действие электриче-
ского тока и получить травму.

nn Во избежание поражения электрическим током или возгора-
ния необходимо установить УЗО.

nn Кондиционер должен быть заземлен. 
Во избежание поражения электрическим током заземлите на-
ружный блок. Не подсоединяйте заземляющий провод к газовым 
или водопроводным трубам, молниеотводу или телефонному 
заземляющему проводу.

nn Во избежание получения травмы не снимайте защитную ре-
шетку вентилятора наружного блока.

nn Не прикасайтесь к кондиционеру влажными руками. 
Это может привести к поражению электрическим током.

nn Старайтесь не прикасаться к ребрам теплообменника. 
Ребра очень острые и о них можно порезаться.

nn После длительного использования проверьте основание и со-
стояние креплений блока. 
В случае их повреждения блок может упасть и нанести травму.

nn При использовании приборов с пламенными горелками в одном 
помещении с кондиционером следует обеспечить хорошее прове-
тривание помещения, чтобы не допустить образования дефицита 
кислорода в воздухе.

nn Дренажный шланг должен обеспечивать беспрепятственный 
слив конденсата. 
Нарушение нормального отвода воды может привести к намока-
нию элементов здания мебели и т.п.

nn Не допускайте попадания прямого воздушного потока на 
маленьких детей, животных и растения. 
Это может оказать на них неблагоприятное воздействие.

nn Избегайте мест, где рабочий шум кондиционера распростра-
няется далеко или может усиливаться. 
Шум может усиливаться, если что-либо препятствует свободному 
выходу потока из воздуховыпускного отверстия наружного блока.

nn Место для установки блока следует выбирать с таким рас-
четом, чтобы шум и поток теплого или холодного воздуха, 
выдуваемый из наружного блока, не доставлял неудобств 
вашим соседям и не мешал нормальному росту растений и 
домашним животным.

nn Не позволяйте детям забираться на наружный блок и не кла-
дите на него посторонние предметы. 
При этом можно упасть или опрокинуть блок.

nn Не включайте кондиционер при использовании комнатного 
фумигатора (против насекомых). 
В противном случае химические вещества могут попасть в блок 
и отложиться внутри него. Это может представлять опасность для 
гиперчувствительных к таким веществам людей.

nn Не располагайте источники открытого пламени под выходя-
щим из кондиционера воздушным потоком или непосред-
ственно под внутренним блоком. 
Это может привести к неполному сгоранию, либо к деформации 
внутреннего блока от перегрева.

nn Не устанавливайте кондиционер там, где возможна утечка 
легковоспламеняющегося газа. 
В случае утечки и скопления горючего газа вокруг кондиционера 
возможно возгорание.

nn Данное оборудование не предназначено для использования 
детьми или инвалидами без соответствующего присмотра.

nn Следите за маленькими детьми, не позволяйте им играть с 
кондиционером.
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Before cleaning, be sure to stop the operation, turn the 
breaker off or pull out the supply cord.  
Otherwise, an electric shock and injury may result. 

In order to avoid electric shock or fire, make sure that an 
earth leak detector is installed. 
 
Be sure the air conditioner is grounded.  
In order to avoid electric shock, make sure that the unit is 
grounded and that the earth wire is not connected to gas or 
water pipe, lightning conductor or telephone earth wire. 
 
In order to avoid injury, do not remove the fan guard of 
the outdoor unit. 
 
Do not operate the air conditioner with a wet hand.  
An electric shock may happen.  
 
Do not touch the heat exchanger fins.  
These fins are sharp and could result in cutting injuries. 
 
After a long use, check the unit stand and fitting for 
damage.  
If damaged, the unit may fall and result in injury. 
 
To avoid oxygen deficiency, ventilate the room 
sufficiently if equipment with burner is used together 
with the air conditioner. 
 
Arrange the drain hose to ensure smooth drainage. 
Incomplete drainage may cause wetting of the building, 
furniture etc. 
 
Never expose little children, plants or animals directly to 
the air flow.  
Adverse influence to little children, animals and plants may 
result. 
 
Notice to avoid places where operation noise may easily 
be spread away or be enhanced. 
 
Noise can be amplified by anything blocking the air 
outlet of  outdoor unit. 
 
Choose a proper place that the noise and hot or cold 
wind blown out of the  outdoor unit will not bring 
inconvenience to your neighbors and not affect the 
growth or animal or plant.

Do not allow a child to mount on the outdoor unit or 
avoid placing any object on it.  
Falling or tumbling may result in injury. 

Do not operate the air conditioner when using a room 
fumigation - type insecticide.  
Failure to observe could cause the chemicals to become 
deposited in the unit, which could endanger the health of 
those who are hypersensitive to chemicals. 

Do not place appliances which produce open fire in 
places exposed to the air flow from the unit or under the 
indoor unit.  
It may cause incomplete combuston or deformation of the 
unit due to the heat. 
 
Do not install the air conditioner at any place where 
flammable gas may leak out.
If the gas leaks out and stays around the air conditioner, a 
fire may break out.  
 
The appliance is not intended for use by young children 
or infirm persons withoutsupervision. 

Young children should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance. 
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NOTE

All the pictures in this manual are for explanation purpose 
only, There may be slightly different from the air conditioner 
you purchased (depend on model). The actual shape shall 
prevail. 
 
To avoid danger, never put sticks or other objects into it. 
 
Please preheat the air conditioner for at least 12 hours before 
operation. Do not switchoff the power if you need to stop the 
unit for 24h or shorter time. (This is to  heat the crank case 
heater to avoid the compulsive start of compressor.) 
 
Make sure the air inlet and outlet are not blocked, or it may 
degrade the performance of air conditioner or start up protec-
tor which will stop the unit from running. 

Fig.2-1

Cooling and heating operation of inverter central A/C 

The  indoor unit of  this air conditioner can be controlled solely, 
and the indoor unit in the same system can not run cooling and 
heating at the same time. 
 
When the Cooling and Heating operation confront with each 
other, please determine the problem according to the settings of 
outdoor unit Mode dial code SW2.  
 
1. When set as the Heating Priority Mode, the indoor unit on 
Cooling Mode would stop and there will be Standby or No Priority 
displayed on the control panel. Those indoor units which are 
running on Heating Mode will run continuously. 
 
2. When the Cooling Priority Mode has been set, the indoor unit 
on Heating Mode would stop and there will be Standby or No 
Priority displayed on the control panel. Those indoor units which 
are running on Cooling Mode will run continuously; 

Air inlet (Both in Left and right sides, as well as in rear side. ) 

Refrigerant pipe connective opening and wires outlet 

Fixed foot 

Air outlet (heat air to be blows out in the cooling operation,  
vice versa while the heating.  ) 
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Before cleaning, be sure to stop the operation, turn the 
breaker off or pull out the supply cord.  
Otherwise, an electric shock and injury may result. 

In order to avoid electric shock or fire, make sure that an 
earth leak detector is installed. 
 
Be sure the air conditioner is grounded.  
In order to avoid electric shock, make sure that the unit is 
grounded and that the earth wire is not connected to gas or 
water pipe, lightning conductor or telephone earth wire. 
 
In order to avoid injury, do not remove the fan guard of 
the outdoor unit. 
 
Do not operate the air conditioner with a wet hand.  
An electric shock may happen.  
 
Do not touch the heat exchanger fins.  
These fins are sharp and could result in cutting injuries. 
 
After a long use, check the unit stand and fitting for 
damage.  
If damaged, the unit may fall and result in injury. 
 
To avoid oxygen deficiency, ventilate the room 
sufficiently if equipment with burner is used together 
with the air conditioner. 
 
Arrange the drain hose to ensure smooth drainage. 
Incomplete drainage may cause wetting of the building, 
furniture etc. 
 
Never expose little children, plants or animals directly to 
the air flow.  
Adverse influence to little children, animals and plants may 
result. 
 
Notice to avoid places where operation noise may easily 
be spread away or be enhanced. 
 
Noise can be amplified by anything blocking the air 
outlet of  outdoor unit. 
 
Choose a proper place that the noise and hot or cold 
wind blown out of the  outdoor unit will not bring 
inconvenience to your neighbors and not affect the 
growth or animal or plant.

Do not allow a child to mount on the outdoor unit or 
avoid placing any object on it.  
Falling or tumbling may result in injury. 

Do not operate the air conditioner when using a room 
fumigation - type insecticide.  
Failure to observe could cause the chemicals to become 
deposited in the unit, which could endanger the health of 
those who are hypersensitive to chemicals. 

Do not place appliances which produce open fire in 
places exposed to the air flow from the unit or under the 
indoor unit.  
It may cause incomplete combuston or deformation of the 
unit due to the heat. 
 
Do not install the air conditioner at any place where 
flammable gas may leak out.
If the gas leaks out and stays around the air conditioner, a 
fire may break out.  
 
The appliance is not intended for use by young children 
or infirm persons withoutsupervision. 

Young children should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance. 
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2.	 НАИМЕНОВАНИЕ ЧАСТЕЙ 	
	 КОНДИЦИОНЕРА

Рис. 2-1

� Вход воздуха (с правой, левой и тыльной сторон)

� Место подсоединения трубопровода хладагента и вывод проводов

� Опоры для крепления

�
Выход воздуха (при работе в режиме охлаждения выходит нагре-
тый воздух, в режиме нагрева — наоборот)

nn Все иллюстрации в данном руководстве приведены только для при-
мера. Изображения на рисунках могут незначительно отличаться от 
приобретенного вами кондиционера (в зависимости от модели). По-
этому следует руководствоваться конструктивными особенностями 
реального устройства.

nn Во избежание возникновения опасных ситуаций не помещайте по-
сторонние предметы в воздухозаборные и воздуховыпускные от-
верстия блока.

nn Обязательно прогрейте кондиционер перед включением в течение 
не менее 12 часов. Не отключайте питание, если вы останавлива-
ете кондиционер менее чем на 24 часа. (Это позволит подогревать 
нагреватель картера и избежать принудительного запуска компрес-
сора.)

nn Убедитесь, что воздухозаборные и воздуховыпускные отверстия 
впуска не заблокированы, так как это может снизить производи-
тельность кондиционера или вызвать срабатывание системы защи-
ты, которая отключит блок.

3.	 РАБОТА КОНДИЦИОНЕРА 	
	 И ЕГО ОСОБЕННОСТИ
nn Охлаждение и нагрев с помощью системы кондиционирова-

ния инверторного типа

•	 Управление каждым внутренним блоком такой системы можно осу-
ществлять отдельно, и внутренние блоки в одной системе не могут 
работать одновременно на охлаждение и на нагрев.

•	 В случае конфликта между функциями охлаждения и нагрева уста-
новите его причину по настройкам наружного блока, используя ре-
жим набора кода SW2.

1. Если установлен режим приоритета нагрева (Heating Priority 
Mode), внутренний блок в режиме охлаждения (Cooling) работать 
не будет, и на дисплее панели управления будет отображаться ре-
жим ожидания (Standby) или режим без заданного приоритета  (No 
Priority). Внутренние блоки, работающие в режиме нагрева, будут 
продолжать функционировать.
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2. Если установлен режим приоритета охлаждения (Cooling Priority Mode), 
внутренний блок в режиме нагрева (Heating) работать не будет, а на дис-
плее панели управления будет отображаться режим ожидания (Standby) 
или режим без заданного приоритета (No Priority). Внутренние блоки, 
работающие в режиме охлаждения, будут продолжать работать в этом 
режиме.

3. При установке режима приоритета (Priority Mode) первый внутренний 
блок будет работать в режиме нагрева, т.е. в режиме приоритета нагре-
ва. В этом случае в отношении логики управления обратитесь к пункту 
1. Если первый внутренний блок работает в режиме охлаждения, т.е. в 
режиме приоритета охлаждения, то в отношении логики управления об-
ратитесь к пункту 2.

4. Если в настройках задан только режим нагрева, внутренний блок бу-
дет нормально работать в режиме нагрева. Если блок работал в режиме 
охлаждения или вентиляции (Air Supply Mode), то на дисплее внутреннего 
блока отобразится сообщение о конфликте режимов (Mode Conflicting).

5. Если установлена настройка работы только в режиме охлаждения, 
внутренний блок будет нормально работать в режиме охлаждения или 
вентиляции. Если блок работал в режиме нагрева, на дисплее внутрен-
него блока отобразится сообщениеь Mode Conflicting.

nn Особенности работы в режиме нагрева

•	 Теплый воздух не будет поступать в помещение сразу же после 
включения режима нагрева, а лишь спустя 3 – 5 минут (в зависимо-
сти от температур воздуха снаружи и внутри помещения), пока не 
нагреется теплообменник внутреннего блока – только после этого в 
помещение начнется подача теплого воздуха.

•	 Во время работы кондиционера электродвигатель вентилятора 
внешнего блока может отключиться при достижении высокой тем-
пературы.

•	 Если в режиме вентиляции другие внутренние блоки работают в 
режиме нагрева, вентилятор может прекратить свою работу для 
предотвращения поступления горячего воздуха.

nn Оттаивание в режиме нагрева

•	 При работе в режиме нагрева наружный блок может иногда обмер-
зать. Для повышения эффективности работы блок начинает отта-
ивание автоматически (в течение 2–10 минут), после чего вода из 
наружного блока удаляется.

•	 Во время оттаивания электродвигатели вентиляторов наружного и 
внутреннего блоков не работают.

nn Рабочие условия
Для обеспечения нормальной работы эксплуатируйте кондиционер 
при следующих температурах:

Таблица 3-1

Температура

Режим

Температура 
наружного 

воздуха

Температура 
воздуха  

в помещении

Относительная 
влажность  

в помещении

Режим охлаждения -5 °C – 48 °C 17 °C – 32 °C до 80%

Режим нагрева 
(кроме блоков только с 
функцией охлаждения)

-15 °C – 24 °C £ 27 °C

ПРИМЕЧАНИЕ
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Before cleaning, be sure to stop the operation, turn the 
breaker off or pull out the supply cord.  
Otherwise, an electric shock and injury may result. 

In order to avoid electric shock or fire, make sure that an 
earth leak detector is installed. 
 
Be sure the air conditioner is grounded.  
In order to avoid electric shock, make sure that the unit is 
grounded and that the earth wire is not connected to gas or 
water pipe, lightning conductor or telephone earth wire. 
 
In order to avoid injury, do not remove the fan guard of 
the outdoor unit. 
 
Do not operate the air conditioner with a wet hand.  
An electric shock may happen.  
 
Do not touch the heat exchanger fins.  
These fins are sharp and could result in cutting injuries. 
 
After a long use, check the unit stand and fitting for 
damage.  
If damaged, the unit may fall and result in injury. 
 
To avoid oxygen deficiency, ventilate the room 
sufficiently if equipment with burner is used together 
with the air conditioner. 
 
Arrange the drain hose to ensure smooth drainage. 
Incomplete drainage may cause wetting of the building, 
furniture etc. 
 
Never expose little children, plants or animals directly to 
the air flow.  
Adverse influence to little children, animals and plants may 
result. 
 
Notice to avoid places where operation noise may easily 
be spread away or be enhanced. 
 
Noise can be amplified by anything blocking the air 
outlet of  outdoor unit. 
 
Choose a proper place that the noise and hot or cold 
wind blown out of the  outdoor unit will not bring 
inconvenience to your neighbors and not affect the 
growth or animal or plant.

Do not allow a child to mount on the outdoor unit or 
avoid placing any object on it.  
Falling or tumbling may result in injury. 

Do not operate the air conditioner when using a room 
fumigation - type insecticide.  
Failure to observe could cause the chemicals to become 
deposited in the unit, which could endanger the health of 
those who are hypersensitive to chemicals. 

Do not place appliances which produce open fire in 
places exposed to the air flow from the unit or under the 
indoor unit.  
It may cause incomplete combuston or deformation of the 
unit due to the heat. 
 
Do not install the air conditioner at any place where 
flammable gas may leak out.
If the gas leaks out and stays around the air conditioner, a 
fire may break out.  
 
The appliance is not intended for use by young children 
or infirm persons withoutsupervision. 

Young children should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance. 
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Устройство защиты может сработать, если условия эксплуатации кон-
диционера выйдут за указанные пределы, при этом кондиционер пре-
кратит работу.

Отключите питание при срабатывании устройства защиты. Не пе-
резапускайте кондиционер, пока не будут выяснены причины неис-
правности.

nn Устройство защиты 
Устройство защиты автоматически отключит блок в том случае, 
если кондиционер работает в принудительном режиме. При 
срабатывании устройства защиты загорается индикатор рабочего 
режима и начинает мигать индикатор проблемы. Устройство за-
щиты срабатывает при следующих условиях.

nn Режим охлаждения:

•	 заблокировано воздухозаборное или воздуховыпускное от-
верстие наружного блока;

•	 в воздуховыпускное отверстие наружного блока дует сильный 
ветер.

nn Режим нагрева:

•	 в воздушном фильтре внутреннего блока скопилось слишком 
много грязи.

nn Перебои напряжения в сети

•	 Если во время работы кондиционера пропадает сетевое  
напряжение, немедленно выключите кондиционер.

•	 При появлении сетевого напряжения начинает мигать индика-
тор работы на проводном пульте управления.

•	 Для повторного запуска блока еще раз нажмите кнопку  
ON/OFF (Вкл./Выкл.).

nn Нарушения в работе кондиционера 
В случае нарушения в работе, вызванного грозой или влиянием 
мобильных телефонов, отключите питание кондиционера вручную. 
Для перезапуска кондиционера вновь нажмите кнопку ON/OFF.

nn Тепловая мощность

•	 В режиме нагрева тепло забирается снаружи помещения и 
передается внутрь помещения по принципу теплового насоса. 
При падении температуры наружного воздуха соответствую-
щим образом снижается производительность нагрева.

•	 При низкой температуре наружного воздуха необходимо 
пользоваться дополнительными нагревательными прибора-
ми.

•	 В регионах, где температура наружного воздуха может опу-
скаться слишком низко, рекомендуется отдельно приобрести 
дополнительный нагреватель для внутреннего блока. (Более 
подробную информацию можно найти в «Инструкции по экс-
плуатации внутреннего блока».)
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ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

4.	 НЕИСПРАВНОСТИ И ПРИЧИНЫ	
	 ИХ ВОЗНИКНОВЕНИЯ

nn В случае возникновения приведенных ниже неисправностей от-
ключите питание и обратитесь к местному дилеру. 

nn Некорректная работа кнопки включения питания.

nn Часто перегорает предохранитель или срабатывает УЗО.

nn В блок попали посторонние предметы или дождевая вода.
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Before cleaning, be sure to stop the operation, turn the 
breaker off or pull out the supply cord.  
Otherwise, an electric shock and injury may result. 

In order to avoid electric shock or fire, make sure that an 
earth leak detector is installed. 
 
Be sure the air conditioner is grounded.  
In order to avoid electric shock, make sure that the unit is 
grounded and that the earth wire is not connected to gas or 
water pipe, lightning conductor or telephone earth wire. 
 
In order to avoid injury, do not remove the fan guard of 
the outdoor unit. 
 
Do not operate the air conditioner with a wet hand.  
An electric shock may happen.  
 
Do not touch the heat exchanger fins.  
These fins are sharp and could result in cutting injuries. 
 
After a long use, check the unit stand and fitting for 
damage.  
If damaged, the unit may fall and result in injury. 
 
To avoid oxygen deficiency, ventilate the room 
sufficiently if equipment with burner is used together 
with the air conditioner. 
 
Arrange the drain hose to ensure smooth drainage. 
Incomplete drainage may cause wetting of the building, 
furniture etc. 
 
Never expose little children, plants or animals directly to 
the air flow.  
Adverse influence to little children, animals and plants may 
result. 
 
Notice to avoid places where operation noise may easily 
be spread away or be enhanced. 
 
Noise can be amplified by anything blocking the air 
outlet of  outdoor unit. 
 
Choose a proper place that the noise and hot or cold 
wind blown out of the  outdoor unit will not bring 
inconvenience to your neighbors and not affect the 
growth or animal or plant.

Do not allow a child to mount on the outdoor unit or 
avoid placing any object on it.  
Falling or tumbling may result in injury. 

Do not operate the air conditioner when using a room 
fumigation - type insecticide.  
Failure to observe could cause the chemicals to become 
deposited in the unit, which could endanger the health of 
those who are hypersensitive to chemicals. 

Do not place appliances which produce open fire in 
places exposed to the air flow from the unit or under the 
indoor unit.  
It may cause incomplete combuston or deformation of the 
unit due to the heat. 
 
Do not install the air conditioner at any place where 
flammable gas may leak out.
If the gas leaks out and stays around the air conditioner, a 
fire may break out.  
 
The appliance is not intended for use by young children 
or infirm persons withoutsupervision. 

Young children should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance. 
 

2.    PARTS  NAMES

3.    OPERATION AND PERFORMANCE
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NOTE

All the pictures in this manual are for explanation purpose 
only, There may be slightly different from the air conditioner 
you purchased (depend on model). The actual shape shall 
prevail. 
 
To avoid danger, never put sticks or other objects into it. 
 
Please preheat the air conditioner for at least 12 hours before 
operation. Do not switchoff the power if you need to stop the 
unit for 24h or shorter time. (This is to  heat the crank case 
heater to avoid the compulsive start of compressor.) 
 
Make sure the air inlet and outlet are not blocked, or it may 
degrade the performance of air conditioner or start up protec-
tor which will stop the unit from running. 

Fig.2-1

Cooling and heating operation of inverter central A/C 

The  indoor unit of  this air conditioner can be controlled solely, 
and the indoor unit in the same system can not run cooling and 
heating at the same time. 
 
When the Cooling and Heating operation confront with each 
other, please determine the problem according to the settings of 
outdoor unit Mode dial code SW2.  
 
1. When set as the Heating Priority Mode, the indoor unit on 
Cooling Mode would stop and there will be Standby or No Priority 
displayed on the control panel. Those indoor units which are 
running on Heating Mode will run continuously. 
 
2. When the Cooling Priority Mode has been set, the indoor unit 
on Heating Mode would stop and there will be Standby or No 
Priority displayed on the control panel. Those indoor units which 
are running on Cooling Mode will run continuously; 

Air inlet (Both in Left and right sides, as well as in rear side. ) 

Refrigerant pipe connective opening and wires outlet 

Fixed foot 

Air outlet (heat air to be blows out in the cooling operation,  
vice versa while the heating.  ) 

Руководство пользователя
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Перед обращением в сервисный центр внимательно прочтите информацию, приведенную ниже в таблице.
Таблица 4-1

Проблема Причины

Это нормально Наружный блок:
•	 Белая дымка или вода

•	 Шипящий звук

•	 Функция вентилирования автоматически отключается при оттаивании. Это 
звук включения и выключения электромагнитного клапана.

•	 В начале и конце рабочего процесса в клапане слышен звук бегущей воды, 
который усиливается через 3–15 минут — это вызывается процессом осу-
шения хладагента.

•	 Слабый  шипящий звук исходит от теплообменника при изменениях тем-
пературы.

•	 Налипание на блоке кусков настенной штукатурки, коврового ворса, сколов 
мебели, частиц одежды, сигарет, косметики.

•	 Включение питания после отключения электроэнергии.

•	 Процесс прогрева другого оборудования может останавливать работу 
функции охлаждения.

•	 Пользователь установил режим, конфликтующий с режимом охлаждения 
или нагрева.

•	 Прекращение работы вентилятора во избежание выдувания холодного воз-
духа.

•	 Главный блок и подчиненные блоки настроены на различные режимы — это 
отображается на основном дисплее.

Внутренний блок:
•	 Неприятный запах

•	 Мигает индикатор работы

•	 На панели управления не горит индикатор  
приоритета режима ожидания Standby

Проверьте еще раз •	 Автоматическое срабатывание запуска  
или остановки

•	 Неправильное срабатывание таймера 

•	 Кондиционер не работает •	 Выключено питание.

•	 Выключен ручной выключатель питания

•	 Перегорел предохранитель.

•	 Сработало устройство защиты (индикатор работы  горит).

•	 Неправильно установлено время

•	 Недостаточная интенсивность охлаждения

•	 Недостаточная интенсивность нагрева

•	 Заблокировано воздухозаборное или воздуховыпускное отверстие наруж-
ного блока.

•	 Открыты дверь или окно.

•	 Воздушный фильтр забит пылью.

•	 Воздушные заслонки в неправильном положении.

•	 Недостаточно высокая скорость вращения вентилятора, или он работает в 
режиме вентиляции.

•	 Неправильно задана температура.

•	 Режимы охлаждения и нагрева заданы одновременно. (На панели горит ин-
дикатор режима ожидания или отсутствия приоритета.)
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Before cleaning, be sure to stop the operation, turn the 
breaker off or pull out the supply cord.  
Otherwise, an electric shock and injury may result. 

In order to avoid electric shock or fire, make sure that an 
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To avoid danger, never put sticks or other objects into it. 
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unit for 24h or shorter time. (This is to  heat the crank case 
heater to avoid the compulsive start of compressor.) 
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tor which will stop the unit from running. 
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The  indoor unit of  this air conditioner can be controlled solely, 
and the indoor unit in the same system can not run cooling and 
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When the Cooling and Heating operation confront with each 
other, please determine the problem according to the settings of 
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running on Heating Mode will run continuously. 
 
2. When the Cooling Priority Mode has been set, the indoor unit 
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5.	 ТАБЛИЦА КОДОВ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
	 Отображаемые коды неисправностей системы цифрового управления наружного блока 

Таблица 5-1

№ Код Неисправность или срабатывание защиты Примечание

1 E0 Нарушение связи  с наружными блоками Отображается только на подчиненном блоке

2 E1 Неправильное чередование фаз

3 E2 Нарушение связи с внутренними блоками
Через 20 минут после первого включения или нарушения связи между 
наружным или внутренним блоками длительностью более 2 минут по-
сле первого включения на 20 минут

4 E3 Зарезервирован

5 E4 Неисправность датчика температуры наружного воздуха

6 E5 Срабатывание защиты по напряжению

7 E6 Зарезервирован

8 E7 Зарезервирован

9 E8 Ошибка адресации наружного блока

10 xE9 Параметр S11 не соответствует производительности X означает систему, 1 – систему A, 2 – систему B

11 xH0
Ошибка связи между цифровым сигнальным процессором и глав-
ной микросхемой

X означает систему, 1 – систему A, 2 – систему B

12 H1 Ошибка связи. между 0537 и главной микросхемой

13 H2 Ошибка в количестве наружных блоков (меньше) Отображается только на главном блоке

14 H3 Ошибка в количестве наружных блоков (боллше) Отображается только на главном блоке

15 H4 3-кратное срабатывание защиты P6 в течение 60 минут Для сброса нужно выключить и включить питание

16 H5 3-кратное срабатывание защиты P2 в течение 60 минут Для сброса нужно выключить и включить питание

17 H6 3-кратное срабатывание защиты P4 в течение 100 минут Для сброса нужно выключить и включить питание

18 H7 Уменьшилось количество внутренних блоков 
Связь с внутренним блоком прервана на 3 минуты и более; ошибка не 
устраняется до восстановления количества блоков

19 H8 Ошибка датчика высокого давления Давление воздуха на выходе Pc J0,3 МПа

20 H9 3-кратное срабатывание защиты P9 в течение 60 минут Для сброса нужно выключить и включить питание

21 Hb Ошибка датчика низкого давления Разомкнутая цепь или короткое замыкание

22 xHd
Ошибка дополнительного блока (X=1, 2, 3. т.е., 1Hd означает ошибку 
дополнительного блока 1.)

X – номер блока, не равен нулю.

23 P0 Срабатывание защиты от перегрева инверторного компрессора

24 P1 Срабатывание защиты от превышения давления

25 P2 Срабатывание защиты от слишком низкого давления
После 3-кратного в течение 60 минут срабатывания защиты P2 отобра-
жается ошибка H5

26 xP3 Срабатывание защиты компрессора от перегрузки по току X означает систему, 1 – систему A, 2 – систему B

27 P4 Защита от перегрева воздуха на выходе 
После 3-кратного в течение 100 минут срабатывания защиты P6 ото-
бражается ошибка H6

28 P5 Защита от перегрева конденсатора

29 xP6 Срабатывание защиты инверторного модуля
X означает систему, 1 – систему A, 2 – систему B. После 3-кратного в 
течение 60 минут срабатывания защиты P6 отображается ошибка H4

30 P9 Срабатывание защиты вентилятора постоянного тока
После 3-кратного в течение 60 минут срабатывания защиты P9 отобра-
жается ошибка H9

31 xL0 Ошибка модуля компрессора постоянного тока X означает систему, 1 – систему A, 2 – систему B

32 xL1
Срабатывание защиты от понижения напряжения в основной цепи 
постоянного тока

X означает систему, 1 – систему A, 2 – систему B

33 xL2
Срабатывание защиты от повышенного напряжения в основной 
цепи постоянного тока

X означает систему, 1 – систему A, 2 – систему B

34 xL3 Зарезервировано X означает систему, 1 – систему A, 2 – систему B

35 xL4 Ошибка MCE/синхронизации/замкнутая цепь X означает систему, 1 – систему A, 2 – систему B

36 xL5 Срабатывание защиты от нулевой скорости X означает систему, 1 – систему A, 2 – систему B

37 xL6 Зарезервировано X означает систему, 1 – систему A, 2 – систему B

38 xL7 Срабатывание защиты от неправильного чередования фаз X означает систему, 1 – систему A, 2 – систему B

39 xL8
Срабатывание защиты от превышения разницы между предыдущим 
и последующим значениями скорости более чем на 15 Гц

X означает систему, 1 – систему A, 2 – систему B

40 xL9
Срабатывание защиты от превышения разницы между установлен-
ной и реальной скоростью более чем на 15 Гц

X означает систему, 1 – систему A, 2 – систему B

Если проблема не устраняется, обратитесь к дистрибьютору или в сервисный центр, сообщив при этом серийный номер модели и подробную информацию о не-
исправности.
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Before cleaning, be sure to stop the operation, turn the 
breaker off or pull out the supply cord.  
Otherwise, an electric shock and injury may result. 

In order to avoid electric shock or fire, make sure that an 
earth leak detector is installed. 
 
Be sure the air conditioner is grounded.  
In order to avoid electric shock, make sure that the unit is 
grounded and that the earth wire is not connected to gas or 
water pipe, lightning conductor or telephone earth wire. 
 
In order to avoid injury, do not remove the fan guard of 
the outdoor unit. 
 
Do not operate the air conditioner with a wet hand.  
An electric shock may happen.  
 
Do not touch the heat exchanger fins.  
These fins are sharp and could result in cutting injuries. 
 
After a long use, check the unit stand and fitting for 
damage.  
If damaged, the unit may fall and result in injury. 
 
To avoid oxygen deficiency, ventilate the room 
sufficiently if equipment with burner is used together 
with the air conditioner. 
 
Arrange the drain hose to ensure smooth drainage. 
Incomplete drainage may cause wetting of the building, 
furniture etc. 
 
Never expose little children, plants or animals directly to 
the air flow.  
Adverse influence to little children, animals and plants may 
result. 
 
Notice to avoid places where operation noise may easily 
be spread away or be enhanced. 
 
Noise can be amplified by anything blocking the air 
outlet of  outdoor unit. 
 
Choose a proper place that the noise and hot or cold 
wind blown out of the  outdoor unit will not bring 
inconvenience to your neighbors and not affect the 
growth or animal or plant.

Do not allow a child to mount on the outdoor unit or 
avoid placing any object on it.  
Falling or tumbling may result in injury. 

Do not operate the air conditioner when using a room 
fumigation - type insecticide.  
Failure to observe could cause the chemicals to become 
deposited in the unit, which could endanger the health of 
those who are hypersensitive to chemicals. 

Do not place appliances which produce open fire in 
places exposed to the air flow from the unit or under the 
indoor unit.  
It may cause incomplete combuston or deformation of the 
unit due to the heat. 
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6.	 ПРИНУДИТЕЛЬНОЕ ОХЛАЖДЕНИЕ И ЗАПРОС СОСТОЯНИЯ
nn Принудительное охлаждение 

При нажатии кнопки принудительного охлаждения (см. рис. справа), 
все внутренние блоки переходят в режим принудительного охлаждения 
и усиленный режим вентиляции (HIGH).

nn Запрос

Таблица 6-1

7.	 ПОСЛЕПРОДАЖНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Если кондиционер работает ненормально, сначала отсоедините вилку 
шнура питания от розетки, а затем обратитесь в центр послепродажно-
го обслуживания или вашему дистрибьютору. Более подробную инфор-
мацию можно найти в прилагаемой инструкции по пользовательскому 
обслуживанию.

The display contents as followings: 
   (1)  Normal display:When  standby, the high positon displays  the adrress of the outdoor nuit,and the low position displays the  Qty.of indoor  
         units  that can communicate with outdoor unit .When it is operating, it will display the rotation frequency of the compressor. 
   (2) Operation mode: 0-OFF; 2-Cooling; 3-Heating; 4-Constraint  cooling.  
   (3) Fan speed:  0-stop; 1~15: speed increase sequentially, 15 is the max. fan speed. 
   (4) EXV opening angle: Pulse count=display value×8. 
   (5) Priority mode: 0-heating priority mode ; 1-cooling priority mode ; 2-open the priority mode  first ; 3-respond the heating mode only ;  
        4- respond the cooling mode only. 
   (6) Night noise control mode:0-no priority ; 1- Night noise control mode ; 2-silent mode ;3-most silent mode.  
   (7) Static pressure  mode:0-Static pressure is 0 Mpa ; 1-Static pressure mode is low pressure ; 2-Static pressure mode  is medium  pressure;  
        3-high static pressure mode is high pressure.  
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6.    CONSTRAINT COOLING AND QUERY

Constraint Cooling
Once pressing the constraint cooling button(see the chart on the 
right), all the indoor unit will be on forced cooling mode and the 
wind speed is HIGH. 

Query

Outdoor unit address 

No. Note Display content (Normal display) 

Outdoor unit itself capacity  

Modular outdoor unit qty.  

Operation mode 

This outdoor unit actual operation 
 capacity  

T2B/T2 average temp.  

T3 pipe temp. 

T4 ambient temp. 

Available for main unit 

Available for main unit 

Capacity requirement 

Capacity requirement 

Actual value 

Actual value 

Actual value 

Actual value 

Total capacity of outdoor unit   

Total requirement of indoor unit  
capacity  
Total requirement of main unit  
corrected capacity  
  

Speed of fan A 

Discharge Temp.of Inverter  
compressor A  Actual value 

Qty.setting of indoor units  

Speed of fan B 

Discharge Temp.of Inverter  
compressor B 
 

No. Note Display content (Normal display) 

Actual value 

Actual value 

Actual value 

Check end  

Actual value

Actual value

Actual value

Actual value

Actual value

Opening angle of EXV  A 

Qty. of Indoor units  

Current of inverter compressor A 

Reserve Display  code 8.8.8  

Reserve 

Reserve 

Reserve 

Current of inverter compressor B 

Opening angle of EXV  B  

High pressure 

Qty. of the working Indoor  units  

Priority mode  

Night noise control mode 

Static pressure mode 

DC voltage A  

DC voltage B 

Fig.6-1

 That can  
communicate  
 with indoor units  
 

Available for main unit 

Available for main unit 

0, 1, ……,14,15 

0, 1, ……,14,15 

7.    AFTERSALE SERVICE
If the air conditioner was operate abnormally, please plug 
off the power supply firstly, and contact with  After-sales 
Center or Special Distributor. For detail please refer to the 
attached accessory Consumer Service Instruction. 

Главная панель  
управления 

(наружный блок) Клавиша принудительного охлаждения

Кнопка запроса данных

COOL  
[Охлаждение]

CHECK [Проверка]

Рис. 6-1

№
Информация на дисплее (стандарт-
ный дисплей)

Примечание №
Информация на дисплее (стан-
дартный дисплей)

Примечание

1 Адрес наружного блока 0, 1, 2, 3 18 Ток инвертора A Реальное значение

2 Мощность наружного блока 8, 10, 12, 14, 16, 18 19 Ток инвертора B Реальное значение

3
Количество модулей в наружном 
блоке

Доступно для главного блока 20
Угол открытия электромагнитного 
клапана A

Реальное значение / 8

4 Количество внутренних блоков Доступно для главного блока 21
Угол открытия электромагнитного 
клапана B

Реальное значение / 8

5
Общая производительность наруж-
ных блоков

В соответствии с требованиями 
по производительности

22 Высокое давление Реальное значение ( 10

6
Требуемая общая производитель-
ность внутренних блоков

Доступно для главного блока 23 Зарезервировано

7
Скорректированная общая произво-
дительность главного блока

Доступно для главного блока
24 Количество внутренних блоков

Которые связаны с внутренними 
блоками

8 Режим работы 0, 2, 3, 4

9
Действительная рабочая произво-
дительность данного наружного 
блока

В соответствии с требованиями 
по производительности

25
Количество работающих внутрен-
них блоков

Реальное значение

10 Скорость вентилятора A 0, 1, ..., 14, 15 26 Режим приоритета 0, 1, 2, 3, 4

11 Скорость вентилятора B 0, 1, ..., 14, 15 27
Режим контроля шума в ночное 
время

0, 1, 2, 3

12 Средняя температура T2B/T2 Реальное значение 28 Режим статического давления 0, 1, 2, 3

13 Температура трубопровода Т3 Реальное значение 29 Напряжение постоянного тока A Реальное значение / 10

14
Температура окружающего воздуха 
T4

Реальное значение 30 Напряжение постоянного тока B Реальное значение / 10

15
Температура на выходе инверторно-
го компрессора A

Реальное значение 31 Зарезервировано

16
Температура на выходе инверторно-
го компрессора B

Реальное значение 32 Зарезервировано Отображается в виде кода 8.8.8

17 Зарезервировано 33 — — Завершение проверки

Содержание отображаемой на дисплее информации
(1)	 Стандартный дисплей: В дежурном режиме на дисплее в верхней строке отображается число внутренних блоков, а в нижней – количество внутренних 

блоков, имеющих нормальную связь с наружным. Во время работы в ней отображается частота вращения компрессора.
(2)	 Режим работы: 0 – выкл. (OFF); 2 – охлаждение; 3 – нагрев; 4 – принудительное охлаждение.
(3)	 Частота вращения вентилятора: 0 – вентилятор остановлен, 1–15 – постепенное возрастание частоты вращения; 15 – максимальная частота.
(4)	 Угол открытия электромагнитного клапана: Подсчет импульсов = отображаемое значение ×8.
(5)	 Режим приоритета: 0 – приоритет режима нагрева; 1 – приоритет режима охлаждения; 2 – режим приоритета; 3 – включать только режим нагрева; 4 – вклю-

чать только режим охлаждения.
(6)	 Режим контроля шума в ночное время: 0 – приоритет отсутствует; 1 – ночной тихий режим; 2 – тихий режим; 3 – сверхтихий режим.
(7)	 Режим статического давления: 0 – статическое давление 0 МПа; 1 – режим низкого статического давления; 2 – режим среднего статического давления; 

3 – режим высокого статического давления.


